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Special thanks goes to Barbara and Çağrı who are my paranimfs, and good friends.
Thank you for the nice time we had in the past three years and for agreeing to stand next
to me on the day of the defense.

Ovom prilikom �elim posebno da zahvalim Aleksandru za podrxku i
razumevaǌe tokom proteklih deset godina.

My biggest support was Jelle, who shared a lot of good and bad moments with me,
and helped me finish this thesis. Tige tank foar alles! Bedankt voor alles!

But most of all, I want to thank my family, the most essential part of my being.
Najveèu zahvalnost dugujem mojoj porodici na bezgraniqnoj ǉubavi i ra-
zumevaǌu.

Munich, October 15, 2010




